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vlada pritisne na bankirje - Odstranjevanje nasprotnikov 
IZ BANKIRJI SE UPIRAJO, DA BI DALI KREDITE INDU-

STRIJI IN TRGOVINI. — VLADA J IH NAMERAVA S 

PRITISKOM PRISILITI K TEMU.— BRŽKONE J IH BO 

DRŽALA V NEGOTOVOSTI GLEDE S V O J I H NA-

DALJNJ IH NAČRTOV. 

PRIZOR DEMONSTRACIJ V PALESTINI 

Washington, D. C. — Dočim 

trgovina in industrija trpite na 

pomanjkanju kreditov, kair je 

v glavnem vzrok, da ne pride 

do hitrejšega izboljšanja raz-

mer, so pa banke naravnost za-

tlačene z denarjem, ki jim mr-

tev leži tamkaj. Izposojati ga 

pa ne marajo, češ, da v seda-

njih negotovih časih ni nobena 

vrednost taka, da bi se lahko 

dal kredit na njo. 

Vladna administracija to 

razvidi in je že večkrat na 

razne načine skušala pregovo-

riti bankirje, da bi odprli svoje 

blagajne in dali svoj denar na 

razpolago industriji. Sem pa 

tja je za kratko dobo uspela, 

a le v malem obsegu; bankirji 

so se nato zaprli bolj trdo, ka-

kor so bili prej. 

Ker vidi vlada, da se lepim 

potom pri teh gospodih ne do-

seže dosti, namerava ubrati 

drugo pot, da bodo prisiljeni 

, podati se. Ne misli ravno, da bi 

jim s silo iztrgala njih premo-

ženje i n g a spravila v promet, 

marveč bo uporabila drug pri-

tisk. Iz vladnih krogov se čuje, 

da se na to pripravljajo. Kaj 

bo ta pritisk, se še ne ve. Ena 

domneva je, da bo obstojal v 

tem, da bo vlada še v naprej 

držala v popolni tajnosti, kaj 

je nje namera v bodoče glede 

uravnave denarja. Na ta način 

1)0 nekako kaznovala bankir-

je, ki ne marajo sodelovati z 

vlado pri njenem obnovitve-

nem programu, da jih bo nam-

reč pustila v popolni negotovo-

sti, kaj naj počnejo s svojimi 

kupi denarja. 

Zdi se, da je zakladniško 

tajništvo s to metodo že priče-

lo. Novi načelnik tega depart-

menta, H. Morgenthau, je nam-

reč izdal svojim podrejenim 

ukaz, da ne smejo časnikarjem 

podati nikakih informacij, ka-

ki načrti se sklepajo tamkaj 

glede denarne politike. Vsa po-

ročila, ki bodo izdana za časo-

pisje iz tega depairtmenta, mo-

rajo biti prej predložena nje-

mu v odobritev. Časnikarji so 

poslali proti tej odredbi brzo-

javni protest na predsednika 

Lioosevelta, ki je na dvateden-

skih počitnicah v Warm 

Springs, Ga., češ, da je to ne-

kaka časopisna cenzura. Čas-

nikarje pa se je od tamkaj po-

tolažilo, da se bo zadeva po-

voljno uredila in bodo zado-

voljni. 

ČIŠČENJE 
V VLADI 

Nasprotniki R o o s eveltovega 

programa se poslavljajo. — 

Prof. Sprague resigniral. 

Washington, D. C. — Druge-

ga za drugim se bo predsednik 

Roosevelt počasi iznebil na lep 

način vseh tistih mož iz vladne 

administracije, ki so tako pre-

žeti starega duha, kakoršen je 

prevladoval v dobi, predno je 

on stopil na krmilo, da se ne 

morejo vživeti v "new deal", 

kateri se zdaj uvaja, in zato 

mečejo predsedniku polena 

pod noge in ga ovirajo pri nje-

govem programu. Tako je od-

stranil iz vlade že nekaj takih 

starokopitnežev. Pretekli teden 

je šel iz svojega urada na ta 

način zakladniški podtajnik, G. 

Acheson, ki je javno nasproto-

val sedanji predsednikovi poli-

tiki z zlatom. Istočasno se je 

poslovil tudi zakladniški tajnik 

Woodin. Ta je bil sprva na-

sproten Rooseveltovemu zlate-

mu programu, a ga je predsed-

nik nekoliko pregovoril; popol-

noma pridobiti ga ni mogel in 

zato je Woodin odšel na "po-

čitnice", s katerih pa se bržko-

ne ne bo več vrnil v urad. 

Nova taka prominentna o-

sebnost, ki je izginila z liste 

Rooseveltovih svetovalcev, je 

pa profesor O. W. Sprague, 

kateri je v torek popoldne po-

dal svojo resignacijo na urad 

finančnega pomočnika zaklad-

niškemu tajniku, ki ga je o-

pravljal. Ta mož je bil svoje-

časno Rooseveltov profesor na 

univerzi in, ker ga je tedaj po-

znal kot učenega moža, ga je 

vzel v svojo vladno družino. 

Spoznal pa je, da se stari pro-

fesor ne zna prilagoditi novim 

razmeram in zato tudi ni upo-

števal njegovih nasvetov. To je 

profesorja ujezilo in odstranil 

se je. Sprague je bil silovit na-) 

sprotnik temu, da bi se nada-

ljevalo nakupovanje zlata in s 

tem zniževala cena dolarja. 

Kakor se govori, je bil pred-

sednik nad vse zadovoljen, ko 

je prejel profesorjevo resigna-

cijo. Zdelo se mu je namreč, 

da je Sprague bolj intereriran 

v dobrobit Anglije kakor pa 

Amerike in zato se boji, da bi 

s sedanjo ameriško politiko z 

zlatom angleški funt preveč ne 

trpel. Eil je namireč 3 leta sve-

tovalec angleške državne ban-

ke. 

o 

t% J u g o s l a v i j i * 

NEPRESTANE POPLAVE NA BARJU, KJER JE ZOPET GRO-

ZILA POVODEN J ; VEC VASI IN CEST JE BILO ZOPET 

VEC DNI FOD VODO. — SMRTNA K O S A — NEZGODE, 

NESREČE IN DRUGE NOVICE. 

Slika kaže policijo v mestu Jafa, Palestina, ko razganja demonstrante, Arabce, ki so ne-

davno vpirizorili izgrede v protest proti priseljevanju Judov v Palestino. Nad 20 oseb je bilo 

ubitih pri teh nemirih. 

ODREDBE PRO-
TI UPORNIKOM 

Obe kitajski vladi 
proti separatistom. 

nastopite 

INSULLOVA ŽENA V BOL-

NICI 

Pariz, Francija. — 2e več dni 

je ležela v tukajšnji ameriški 

bolnici neka ženska, katere obna-

šanje je bilo nad vse misterijoz-

no. Poznana je bila tam pod ime-

nom Miss M. Clark. Kaj več ni 
0 njej vedel nihče od bolniškega 

osobja. Pretekli torek pa je ne-

ki časnikar dognal, da ta ženska 

ni.nihče drugi, kakor žena Sa-

muela Insulla. Na neki tajin-

stven način je dobila več ran po 

glavi in telesu, o katerih pa ne 

mara ničesar izdati, kje so ji 

bile zadane. 

KRIŽEM SVETA 

SVOJEVRSTEN SAMOUMOR 

Jacksonville, Fla. — Z leta-

lom, ki si ga je izposodila, je 

pretekli torek odletela Mrs. 

Louise T. Stanton proti vzhodu 

nad morjem, od koder se ni več 

vrnila. V pismu, ki ga je napi-

sala pred poletom, je jasno razo-

dela, da namerava napraviti sa-

moumor in da se torej ni treba 

truditi, da bi jo našli. V aero-

planu je bilo gasolina za kake 

štiri ure. — Ženski je pred dve-

ma tednoma umrl soprog in go-

vori se, da jo je to tako potrlo. 

Šangaj, Kitajska. — Nan-

kingška vlada se je odločila, 

da energično nastopi proti u-

porniškemu gibanju, ki se je 

pojavilo v provinci Fukien. V 

tem oziru deluje v sporazumu 

z njo tudi vlada v Kantonu in 

obe ste odposlali proti uporni-

kom vojaštvo. Kakor se ugo-

tavlja, tvori hrbtenico temu u-

porniškemu gibanju slavna 19. 

armada, ki je pred kratkim 

proglasila svojo neodvisnost od 

vlade in se priključila komuni-

stičnim četam. 

o 

POTRES NA SEVERNEM 

TEČAJU 

New York, N. Y. — Potresne 

opazovalnice širom celega sveta 

j so pretekli torek zaznamovale 

potres v neki oddaljeni pokraji-

ni. Ugotovilo se je pozneje, da se 

'je ta pojav pripetil v bližini se-

| vernega tečaja in da je bil po-

jtres izredno močnega značaja, 

kakoršnih omenjeno ozemlje brž-

kone še ni občutilo. Ker pa je ti-

sta pokrajina popolnoma neob-

ljudena, niso torej sunki zahte-

vali nikakih žrtev niti na mate-

rij alu niti na življenjih. 

o 

DEŽELA KAZNOVANA ZA-

RADI ZAPRAVLJANJA 

St. John's, Nova Fundlandi-

ja. — Ta angleški dominijon, ki 

leži na otoku vzhodno od Kana-

de, bo bržkone izgubil svojo sa-

moupravno pravico in bo vzela 

Anglija v roke vso njegovo upra-

vo in njegove finance. Ta dežela 

je namreč popolnoma bankroti-

rala in Anglija bo uvedla pre-

iskavo, kdo je to zakrivil. Kakor 

se glasijo tozadevna poročila, 

mora dežela samo za obresti za 

svoje dolgove plačati vsako leto 

50 odstotkov vseh svojih dohod-

kov. Ti ogromni dolgovi so bili 

napravljeni tekom let od ne-

zmožnih vlad, ki so denar za-

pravljale bolj v politične svrhe 

kakor pa v dobro dežele. Angli-

ja bo zdaj postavila posebno ko-

misijo, ki bo imela nalogo, posta-

Iviti finance skrahirane dežele 

— Berlin, Nemčija. — Vlad-

na poročila govore, da je te-

kom prve polovice meseca no-

vembra poskočilo število brez-

poselnih v Nemčiji za 31,000 

oseb. Celotno število brezpo-

selnih je zdaj 3,776,000. 

— Ženeva, Švica. — Zaseda-

nje razorožitvene konference 

se je od afere z Nemčijo že 

tretjič preložilo. Najprvo bi se 

imelo vršiti v novembru, nato 

je bilo odloženo do decembra; 

zdaj pa je znova prestavljeno 

na mesec januar. 

— Springfield, ill. — V sre-

aj izredno 

HITLER ZELI 
SPORAZUM 

Hoče, da pride do direktnih po-

gajanj s Francijo. 

Bejrlin, Nemčija. — Kakor 

neki francoski časnikar poro-

ča, se je izrazil kancler Hitler, 

da bi želel, da bi se otvorila di-

rektna pogajanja s Francijo za 

miren sporazum. Dejal je, da 

temu sporazumu stojite napoti 

le dve zadevi. Od teh je prva 

Saarsko ozemlje, katerega bi 

imela Francija vrniti Nemčiji, 

(druga pa je zadeva enakoprav-

nosti v orožju, ki jo naj prizna 

Francija Nemčiji. Kadar boste 

ti dve oviiri odstranjeni, boste 

obe državi lahko postali prija-

teljici. 

o 

IZGREDI V KAZNILNICI 

Philadelphia, Pa. — Ponoven 

uporniški izbruh se je pripetil! 

pretekli torek v tukajšnji držav-

ni kaznilnici. Med tem, ko je 

1,300 jetnikov opravljalo svojt 

dnevne vaje na dvorišču, je 75 

drugih kaznjencev pričelo z ne-

miri. Spravilo se je nad stroje v 

delavnicah in jih razbilo, nato 

pa zanetilo požar v čistilnici 

oblek in v kuhinji. Dasi je v jet-

nišnici oddelek vojaštva, ki je 

nastavljen tamkaj že več tednov 

zaradi uporniških izgredov, je bi-

la vendar poklicana na pomoč še 

mestna policija, katera je posla-

la tja 500 mož, da so upostavili 

red. 

o 

RAZKOŠEN AVTO IN SIRO-

TIŠNICA 

do se je otvorilo tukaj izredno 

zasedanje zakonodaje, ki ima 

nalogo, da sklene zakone glede 

ureditve prometa s pijačami. 

Governer je apeliral na zborni-

co, naj se požuri, da bodo za-

koni sprejeti pred 5. dec. 

o—— 

FARMARJ I ŠTEDIJO 

Wilmington, 111. — Kaljor pri-

poveduje trgovinski ravnatelj 

neke tukajšnje premogovne 

družbe, se čimdalje več farmar- j 

jev oprijema navade, da priha-

jajo po premog naravnost k pre-J 

mogokopni družbi in se s tem 

izognejo vmesnemu prekupčeval-1 

cu. Na ta način dobe svoj pre-

mog skoraj polovico ceneje, ka-

kor pa morajo mestni prebivalci 

zanj plačati. 

BALON ISTA OBISKALA 

WASHINGTON 

Washington, D. C. — Oba le-

talca, ki sta se pretekli ponede-

ljek povzpela v zrak s svojim ba-

lonom v višino nekaj nad 11 

milj, sta v torek prispela semkaj 

z aeroplanom. "V sredo sta obis-

kala tajnika mornariškega de-

partmenta Zed. držav. Kakor je 

bilo že poročano, sta se oba mo-

ža, namreč T. W. Settle in Ch. 

L. Fordney, dvignila v zrak v 

mestu Akron, O. Veter ju je na-

to nesel proti vzhodu, dokler ju 

ni proti večeru postavil na neke 

močvirje ob atlantski obali, od-

daljeno od človešKIh bivališč 

Neki deček, na katerega sta slu 

| čajno naletela, jima je nato po 
1 vedal, kje lahko prideta do tele 

fona. 

- red. Misli se tudi, da bi se Novs 

7 Fundlandija priključila Kanadi 

Chicago, 111. — Pri zasedanju 

zbora okrajnih komisarjev je 

prišlo pretekli torek do ostre de-

bate glede predloga, da se za rav-

natelja hiralnice v Oak Forest, 

Fr. Venaceka, kupi razkošen av-

to, vreden $3,500. Pet komisar-

jev je predlog pobijalo, češ, da 

i cenejši avto ravno tako dobro 

lužil svojemu namenu; kljub te-

iu pa je predlog prodrl, ko je 

anj glasovalo devet drugih ko-

lisarjev, in tako se bo Mr. Ve-

acek vozil v hiralnico v svetlem 

vtomobilu, in se kazal tamkaj 

evežem, ki nimajo toliko, da bi 

i kupili kruha in so si morali 

ioiskati javno pomoč. 

Na Barju vedno hujša beda 

Ljubljana, 81. okt. — Zaradi 

ponovnega, dolgotrajnega, go-

stega deževja je Ljubljanica u-

darila ponovno na raznih me-

stih iz struge in se razlila čez 

travnike. Ker je bila zemlja že 

od preje vse prehudo prepoje-

na z vodo in se na mnogih me-

stih niti še niso odtekle ali iz-

hlapele prejšnje mlakuže, je 

seveda tudi zdaj po ponovnem 

deževju' odtok vode minima-

len. Zato se tvorijo vsepovsod 

na Barju nova jezera. Posebno 

ogrožajoč je položaj na Bev-

kah, pri Blatni Brezovici in 

sploh v vaseh bliže Krima. Vo-

da trga plodno zemljo in jo od-

naša z njiv preko travnikov. — 

Njive so zlasti okrog Bevk raz-

trgane. 

Po došlih poročilih je deže-

valo v vsej dravski banovini. 

Vode so povsod narasle, na go-

rah pa j e padlo mnogo snega. 

Poročilo iz Planice se glasi, da 

je tam že 20 cm snega in da je 

smuka izvrstna. Redkokdaj 

smo smučarsko sezono otvarja-

li tako rano kakor letos. Ob 

Vseh svetih! 

Udarec, ki je zadel letos 

Barjane v drugi polovici sep 

tembra, je uničil ves njihov up 

na poljske pridelke. Krompir-

ja ni nihče več iskal v zemlji, 

kupčki smrdljive mase so tam. 

kjer bi moral biti krompir. Po-

mladna poplava, ki je uničila 

ves posajeni krompir, jih je 

prisilila, da so ga sadili še en-

krat. Drugod so spravili že do 

srede septembra krompir, Bar-

jani pa so čakali zoritve, saj 

je komaj odcvetel. Prišla je 

povodenj; dvakrat sajeni 

crompir — nobenega dohod-

ka. Druga najvažnejša kultur-

na rastlina na Barju, zelje, je 

takisto uničena. Ako si šel, ko 

je povodenj minila, po solnč-

nem dnevu v mraku po Barju, 

si že od daleč začutil, kje je 

zelnik. Tako neprijeten vonj 

je prihajal s takih njiv, 

spominjal na pokopališča. Ko-

ruzo, tretja kultura, so sadili 

dvakrat, dala bi nekaj, da ji 

hladna in deževna jesen pusti 

zoreti. Repa in korenje sta se-

gnila na polju, tuintam je najti 

nekaj pese, ki pa nikakor ne 

zadošča za svinjsko krmo. Tak 

je bil položaj po zadnji veliki 

septemberski poplavi. 

Ko je voda odtekla in se ni-

so ljudje na polju udirali do 

kolena v blatno zemljo, so hite-

li, da usejejo ozimino. Edino rž 

in ječmen sejejo Barjani; tudi 

motovilca sejejo precej. Pa ti 

pride nova, manjša povodenj, 

zalije njive in oz|mina je uni-

čena. Zopet so začele izstopati 

jvocle iz potokov in kanalov. 

.Ceste v Cirno vas, Hauptmance 

in Peruzzijeva so že peti dan 

pod vodo. Nekatere od teh ni-

jso niti z vozovi več prehodne. 

Ljudje tarnajo, prosijo pomo-

či. Do nekaterih hiš ni mogoče 

priti brez čolnov. Hauptmance 

so popolnoma odrezane, ^oda 

prihaja v hiše; zadnji del Črne 

vasi in Lipe so že več dni pod 

vodo. Cesta na. Ilovico je že več 

dni popolnoma neprehodna. 

Barjanov se oprijemlje ne-

kak obup, apatični so postali. 

"Še zadnje seme ozimine sem 

djal v zemljo, še to je šlo." 

o-

Smrtna kosa 

V Ljubljani je umrla gospa 

Franja Celnar. — V Višnji vasi 

pri Novi cericvi je unurl Matija 

Dokler, orožniški stražmojster 

v pok. in posestnik v Višnji 

ter i, star 52 let. — V Kranju 

so pokopali Borisa Hrovatina, 

primorskega rojaka. 

o 

Delo brez blagoslova 

Iz Kamnika poročajo, da se 

Kamničani že tri leta trudijo, 

da bi v Novem trgu zgradili 

tak jez, da bi mu voda ne ško-

dovala. Vsakovrstne oblike mu 

dajejo, a ob prvem večjem na-

livu ga voda vnovič razdere. 

Zadnje poplave so jez zopet 

razdrle in občina ima pri tem 

nad 100 tisočakov škode. 

Lendava dobi moderno luč 

Dolge so bile priprave in ko-

misije so se ena za dirugo vrsti-

le, da bi mesto in občina Len-

dava dobila električno razsvet-

ljavo. Pred kratkim je prišlo 

do končnih sklepov in družba 

Elektrika" je že pričela z de-

lom, da bodo o božiču že lahko 

svetili z novo moderno lučjo. 

o 

Nezgoda 

Anton Toplak, dninar z 

Mestnega vrha pri Ptuju, je bil 

zaposlen pri sekanju drv. Pri 

tem delu pa mu je sekira iz-

podletela in ga nevarno useka-

la v nogo pod koleno. Radi pri-

sada je moral v bolnico. 

——o 

Žrtev viharja 

Zadnjo nedeljo v oktobru je 

na več krajih Jugoslavije raz-

sajal zelo hud vihar, ki je lo-

mil drevje in metal opeko raz 

jstreh. Žrtev tega viharja je po-

stal 341etni splavair Ignacij Ju-

van iz Ljubnega. V Radečah je 

vihar odlomil veliko vejo z dre-

vesa, ki je padla na Juvana in 

mu raztrgala kite na desni nogi 

o 

Nesreča v tovarni 

V tovarni '"Pekatete" na Vi-

ču, kjer izdelujejo makarone, 

je 30. oktobra padel težak že-

lezni valj na 251etnega delavca 

Ivana Gerbca in mu pokvaril 

desno roko. 

Najden križ 

Ob zadnjih povodnjih, ki so 

divjale po Sloveniji, je narast-

la Savinja med drugim odnesla 

tudi kapucinski most v Celju, 

z njim seveda tudi znameniti 

križ, ki je bil težak do 500 fun-

tov. Sedaj poročajo, da so na-

šli omenjeni železni križ in si-

cer precej daleč v stran, ki je 

bil ves zasut z gramozom. Križ 

je baje postavil že leta 1853 

neki splavar. 

o 

ilRITF. "AMER. SLOVENCA"! 



mere postavila na glavo. Vedno več in več in boljših strojev 
jp zavedlo deželo v nadprodirkcijo. V tem kaosu se je stop-
izjema vršila kriza skozi vse zadnje desetletje, dokler ni strmo-
glavil ves gospodarski red v propad. In tu smo. Ce hočemo 
živeti, moramo, hočemo ali nočemo, na nova pota. Predsednik 
Foosevelt nas vodi na ta nova pota. Kako bo uspel v celoti, je 
zaenkrat še preuranjeno izrekati sodbo. Morda ne bo šlo, saj 
se marsikaj na svetu izjalovi. Toda, ako ne bo šlo, ne bo vse 
njegova krivda. Bo krivda tudi drugje, namreč na strani na-
roda, če mu ne bo piri njegovem prizadevanju pomagal in sode-
loval. 

V novih razmerah smo, sredi orjaškega socialnega preobra-
ta, ki postavlja mejnik med staro in novo dobo socialnega živ-
ljenja v Ameriki. 

ki spadajo v Zvezo in ste tudi 
pokazali, da znate ceniti slogo. 
Zatorej pričakujemo in po-
zdravljamo, mladi boosterji, 
vaš pristop v Zvezo slov. dru-
štev v Jolietu. 

Poročevalec. 
o 

CERKVENI BAZAR V 
SO. CHICAGI 

So. Chicago, 111. 
Ze par nedelj nazaj smo v 

cerkvi slišali oznanilo, da bomo 
imeli pri nas tudi letos cerkve-
ni bazar, ki bo v nedeljo 26. 
novembra v naši cerkveni dvo-
rani. V dobrih letih je trajal 
ta cerkveni bazar po nekaj dni, 
včasih celi teden, sedaj so pa 
dobra leta zaslužka minila, za-
to se je tudi bazar skrčil na en 
sam večer. Sicer pa, kdor misli 
dati kaj za cerkev, lahko to 
stori v enem dnevu in ni treba 
za to celega tedna. 

Na bazar ste, dragi farani, 
vabljeni prav vsi. Upam tudi, 
da boste prišli in se pokazali v 
naši cerkveni dvorani. Pomni-
mo, da kar damo za cerkev, 
damo sebi, saj je vendar cer-
kev vsekakor naša in je postav-
ljena za nas ter jo vsi potrebu-
jemo. — Kakor sem opazil in 
kakOir se sliši, bo letošnji bazar 
prav zanimiv. Zlasti bo zanimi-
vo igrati takoimenovani "corn-
game", ali kakor smo v starem 
kraju rekli: tombola. Pri vsaki 
igri eden prav gotovo dobi, 
včasih se primeri, da celo dva. 
Za to igro so se zavzele, da bo-
do vodile članice društva Mari-
je Cist. Spoč. št. 80 KSKJ. Ko 
je bil zadnji ponedeljek v ta 
namen Shower patry, so prine-
sli ljudje toliko raznih nagrad, 
da je bilo veselje. Nad 60 je 
teh nagrad, pa upamo, da jih 
bodo še prinesli, kdor bo kaj 
dobil. 

Poleg tega bo pa kmalu po 
10. uri prikorakala v dvorano 
častitljiva gospa "sreča", pred 
katero imamo vsi velik -rešpekt. 
in jo zelo upoštevamo. Letos 
bo nekatere srečneže obdarila 
z zlatniki po $20, $10 in $5. To 
bo zanimanja, komu se bo pri-
klonila in ga obdarovala. Plra.v 
želel bi, da bi bil jaz med te-
mi srečneži. Kaj ne, kdo bi si 
pa tega ne želel, saj zlato je 
še vedno zlato in pravijo, da 
za zlato se vse dobi. 

Za one, ki se radi vrtijo in 
Čevljarjem biznes delajo, bo 
tudi preskrbljeno, ker bo za 
nje igrala godba starokrajske 
in amerikanske poskočne ko-
made. — Kdor bo žejen, ali 
mogoče celo lačen, si bo tudi 
lahko dušo privezal, da mu ne 
uide čez Michigansko jezero, 
ker bo v dvorani dobrega ječ-
menovca in okusnih jedi na 
razpolago za vse tiste, ki si bo-
do to zaželeli. — Zato pa, dra-
gi farani, pridite na cerkveni 
bazar v velikem številu in z 
veseljem potrošite, kolikor pač 
morete utrpeti, ne z nevoljo in 
jezo, ker, pomnite, da gre za 
koristi naše cerkve. Vstopnina 
v dvorano je za odrastle 25c, 
za otroke pa 10c. 

Radoveden sem, koliko bo ta 
večer srečnih korakalo domo\ 
in rad bi se sam prištel mec 
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V socialnem preobratu 
Predsednik Roosevelt je obljubil še pred volitvami ameri-

škemu narodu "new* deal"—nekaj novega. Tej obljubi Roose-
velt dosledno sledi vseskozi od 4. marca letos naprej. 

Najprvo je zajezil bančno paniko, ki je narod gospodarsko 
skoro popolnoma upropastila. Bivši gospodarski sistem, ki se 
j t izvajal do 4. marca, je bil sistem privatnih kapitalistov. Ti 
so ignili vedno znano staro igro. Kadar je bil business v raz-
mahu in je prinašal visoke dobičke, so ti gospodje bili radodar-
ni s krediti na vse načine, in ker ni manjkalo kreditov, je 
cvetela trgovina in sploh vse Kadar so pa prišli kritični go-
spodarski časi, da je n. pr. kupovalna in plačilna možnost pa-
dla in krediti niso nudili VQČ tistih visokih oderuških dohodkov 
kakor v flobrih časih, so gospodje na Wall Streetu zadrgnili 
ivojp ,mošnje. Denar so samo sprejemali in spravljali in kaj-
pada, ka^or povzroči v človeškem telesu nepravilna cirkulacija 
krvi zmešnjavo in bolezni, tako je v gospodarskem sistemu ta-
ka kapitalistična politika še vedno vrgla vse gospodarsko živ-
ljenje iz tira. Temu gospodarskemu neredu pravimo gospo-
darska kritfa ali gospodarska depresija. 

,aV$ivfcjjKk.da navadni družinski gospodar ima velike teža-
ve spraviti na boljšo pot navadno malo posestvo, če je zavoženo 
in 3aide v. gospodarske težave. Leta in leta vzame, predno se 
mu razmere pr.eokrenejo na bolje, na normalni tir. Marsikaj 
mora ju'etrpeti, marsikaj si mora odtrgati, da maši luknje tam, 
kjer potreba. Koliko težje in nepojmljivo skoro pa je spraviti 
na boljši J^i na .normalni tir iz,slabih .razmer zavoženo gospo-
darstvo .cele Iržave:, kakoršna je n.;.pr. .Amerika. 

.Roosevelt.p svojim "new dealom" se trudi, da bi to dose-
gel. Tega ••mu'-ne more nihče odrekati. Razumeti pa je treba, 

da bo vzelo še precej časa, predno bomo v normalnih razmerah. 

.M-.-jo je Avedel Roosevelt, ima namen ugladiti pot 
harmoipzaciji v industrijalstvu. Ima namen upostaviti "fair" 
(t. j. primerno, pravično) razmerja med delodajalci in delavci, 
luizftierja, ki bodo dajala tudi delavcu priliko do. povprečnega 
č-tandarda življenja. Že samo ta poskušnja predsednika Roo-
sevalta zasluži všepiti/inanje, pa če se mu že posreči ali ne. Po-
kazal ~je vsaj dobro voljo in to je veliko, kar jo republikanski 
predsedniki niso. 

Vob'če pa, kakor izgleda, starih razmer v Združenih drža-
vah ne.t*o več nazaj. Kdo ne opazi, da se v Združenih državah 
vrši velikanski socialni, preobrat. Polagoma zapuščamo stara 
pota in prehajamo nn nova. Marsikdo tega prehajanja niti 
ne opazi, vendar vrši se in tukaj je. Marsikje smo že čisto na. 
novih potih, pa se tega niti ne zavedamo. V tem novem social-
i.an redu izgleda, da bo imela večjo besedo in večji vpliv drža-
va, k a kovi; ga je imela v-starem sistemu. V tem oziru se državo, 
že krepko udejstvuje. Državna posojila direktno malim hiš-
nim posestnikom, farmarjem, industrijalnim podjetjem ni niče-
sar drugega, kakor da država uvaja svoje sodelovanje v vse 
gospodarsko življsnje-v deželi. In če drugače ne gre, če se 
atari sistemi 'izkazujejo za nepraktične, je to čisto prav, da dr-
žava posega vmes. To je tudi njena dolžnost. 

Dp zadnjih let., ko je bila Amerika še takorekoč v. razvo-
ju, je vse šlo.' Ljudi je bilo premalo, dežela je rabila sto- in 
stotisoče delavcev za težka in druga dela. Sama jih ni imela 
c-ovolj, 7-ato jih je uvažala. Toda mašinska doba je vse te raz-

V NAJEM 

za krajšo ali daljšo dobo se 
dobi čiste z pohištvom oprem-
ljene sobe. Najemnina zmer-
na. Za pojasnila se obrnite 
na 

Mr. John Marovič, 
2140-West 21st Place, 

Chicago, 

SLOVENCI 
V JOLIETU POZOR! 

Podpisani sporočam, da vodim že 
od spomladi edino 

Slovensko mlekarno 
v Jolietu. Mleko razvažam na do-
move. — Slovenskim gospodinjam 
se priporočam za naročila. Poštena 
in točna postrežba bo vedno moje 
geslo. — Rojaki, podpirajte sloven-
sko podjetje! 

Charles A. Koleto 
SLOVENSKA MLEKARNA 

1510 Cora Street, Joliet, 111 
Phone 9133 

Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS (Metropolitan Newspaper Service) TARZAN, GOSPODAR DŽUNGLE 

C18J1, br_£4im Ei« Burrwgbs, Inc. AJU rijMi racrved,' POGLEJTE NA DATUM 

POLEG VAŠEGA NASLOVA NA LISTU! 

Ako je poleg Vašega imena številka, i 
11—33, je to znamenje, da se.je vam j 
iztekla naročnina. Pri pošiljanju na- ^ 
ročnine se poslužite spodnjega kupo- £ 
na. Obnovite naročnino čimpreje, ker 'j 
izdajanje lista je v zvezi z velikimi 
stroški. J 

A M K RIK A N S K1 SLO V S C, 

1849 W. 22nd St., Ch.i,caao, .1». 

Priloženo vam pežiljam svoto $ 

fitev moje naročnine za "Amer. Slovenca''. 

za obno 
"Izvrstno si napravil ,to jutro §ir .James," ga 

pohvali Guinalda. "Silno me je veselilo gledati 
te na konju." Sir Malud je na to njeno pohva-
lo, napravil neprijazno opazko: "-DjJ, bi imel 
v rokah lesen krožnik in nožiček za rezlanje, 
bi še boljše napravil, se meni zdi." — Kmalu 
po tem dogodku je stopil Sir Malud pred Blaka 
z obdolžitvijo, da ga je razžalil in zahteva za to 
zadoščenja. 

"Sirrah," reče, ko sreča popoldi)« Blaka. "Ne 
maram da se tako obnašaš proti meni. Ti si, 
kratko povedano, suženj napram meni. Se bova 
že dobila jutri zjutraj na vežbališču, kjer •'boš 
izvedel kdo sem." '.'Upam, da ostaneš.jnožjBe-
seda, jaz £om," reče Blake; "kaj ti ni prav." — 
"Ne bom se s teboj tukaj prerekal in' izgubljal 
besed, še bova že pofnenila jutri, tam izveš vse, 
kar ti gre/' reče Malud, 

Njegov priiatel Sir Rihard, je bil tudi zelo 
priljubljen, a 'v navzočnosti Sir Maluda se ni-
kakor ni mogel takega pokazat^. Imela sta pa 
Blake in Sir Rihard za seboj .popolho večino in 
kadar sta se onadva razveseljevala, se je z nji-
ma veselila vsa družba, medtem, ko so Sir Ma-
ludovemu veselju komaj malo nasmehnili. — Ti-
stega jutra se ie šel Blake 'takoj' po prvi jutra-
nji vaji pokloniti prihcezinji.' 

Rarun Si" Maluda in njegovih prijateljev, je 
večina ljujdstva mesta Nirhrtir, vzljubilo Sir 
Jimnja', povsod -je i-ttil dobrodošel. Kamor se je 
ppjtae^l, .'ga ,je bjl samo kratek čas in veselje. 
Vse tnu je pripoznalo, da je prišlo z njim v sta-
ro trdnjavo'- Nimmr popolnoma novo življenje, 
kikor'bi ?riživeli v 'čisto drugem' svetu/ Prinesel 
jim je nove uglajene besjede, katerih so'se kma-
lu privadili. 

Naslov 
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B Petek, 24. novembra 1933 

NEKAJ NOVEGA 
Z A V S E ! 

KADAR PLAČUJETE NA-
ROČNINO, ne pozabite ome-
niti, komu želite pokloniti svo-
je glasove.— Zapomnite si tudi 
to-le: Da je veljavnost glasov 
f tej kampanji razdeljena na 
Ive dobi, in sicer: OD 20. NO-
VEMBRA DO 31. DECEMBRA 
1933 šteje vsak plačan dolar za 
jbnovitev naročnine 20 GLA-
SOV; vsak plačan' dolar za no-
ro naročnino v tem času pa 200 
GLASOV. — V drugi dobi OD 
I. JANUARJA DO 28. FEBRU-
ARJA 1933 pa bo štel vsak 
plačan dolar za obnovitev na-
ročnine LE 10 GLASOV, polo-
vico manj; vsak plačan dolar 
za novo naročnino pa LE 100 
GLASOV, tudi polovico manj. 
V Vašem interesu je, da se po-
služite obnovitve ali pa, da se 
na novo naročite sedaj v prvi 
dobi, ko štejejo glasovi ŠE EN-
KRAT TOLIKO, KAKOR BO-
DO PA PO NOVEM LETU! 

o 
VESELIČNE NOVICE IZ JO-

LIETA 

Joliet, 111. 

Da nam ni predolg čas Ob 
dolgih jesenskih in zimskih ve-
čeirih, naša društva za nas 
marljivo skrbe in prirejajo 
vsaki teden različne veselice. 
Društvo sv. Genovefe je prire-
dilo v torek zvečer dne 21. no-
vembra Card party v Slovenia 
dvorani. Društvo sv. Genovefe 
spada tudi k Zvezi slov. dru-
štev. Naše lične in pirikupljive 
Genovefce so še vsakikrat na 
njih veselicah presenetile ude-
ležence z nekaj novega. 

29. nov. priredi društvo sv. 
Frančiška Sal. Barn dance ali 
ples v skednju, tudi v Slovenia 
dvorani. — Koga? To bo pa 
starokrajska kmečka veselica 
v Slovenia dvorani. Ja, in to na 
večer pred zahvalnim dnem, 
29. nov. bo vse to. To bo pa zo-
pet nekaj posebnega, kajti pri 
društvu sv. Frančiška Sal. št. 
29 se marljivo in na vso moč 
pripravljajo na to prireditev. 
Pripravljajo se vsi. Rojak Gra-
brian dela jasli in lojtre za 
slamo in seno. Flander bo pri-
peljal "komate" in drugo, kar 
spada, da bo oder v dvorani o-

i 
premljen tako, da bo vse iz- , 
gledalo kakor stairokrajski 
hlev. Predsednik M. Težak, 
Torkar in Pullman bodo okra-
sili dvorano s koruzo, Skul in 
Umek imajo druge naloge. — 
Frankovich bo prinesel ta bolj-
ši sodček od zida. Rojak Fred 
Troppe bo prišel z marelo, ki 
pada dež iz nje kadar on hoče 
in sibirskega kqsmatca bo s se-
boj pripeljal. Nad vse agilni 
predsednik Zveze jolietskih 
društev, John L. Živetz Jr., ima 
nekaj posebno zanimivega pri-
pravljenega za to veselico, da 
bo vse udeležence presenetil. 
Trije srečni bodo dobili brez-
plačno okusno kosilo za drugi 
dan, kajti na vstopnicah so tri 
nagrade. Prva nagrada je go-
ska, druga petelin in tretja ra-
ca. Pridite vsi s hriba in doli-
ne, da vidimo, kako se je letos 
letina obnesla, kako so založe-
ne naše kašče, skednji, zidani-
ce in drugo. Ne zamudite 29. 
novembra zvečer, da vam ne 
bo pozneje žal. Vsi dobrodošli 
ter na veselo svidenje v Slove-
nia dvorani označeni večer. 

16. januarja 1933 priredi 
Baseball team društva sv. Dru-
žine plesno veselico v Slovenia 
dvorani. 

13. febr., na pustni torek 
zvečer, priredi društvo sv. Jo-
žefa št. 2 maškeradno veselico 
v Slovenia dvorani. O zadnjih 
dveh prireditvah o priliki kaj 
več. 

Dragi rojaki, udeležujte se 
vseh teh veselic. Na vsaki vese-
lici bo vse izvrstno pripravlje-
no po naši slovenski moči. Gori 
označena društva spadajo v 
Zvezo jolietskih slov. društev, 
ki delajo za slogo in skupno so-
delovanje zvezinih društev. — 
Zato se pokažite, da cenite njih 
delovanje in udeležujte §e 
pridno njihovih prireditev. 

Vso pohvalo in priznanje 
moram izreči Joliet KSKJ. 
Booster klubu. Omenjeni klub 
je -imel na programu prirediti 
veselico v torek zvečer 21. no-
vembra; ker je pa na označeni 
večer priredilo društvo sv. Ge-
novefe Caird party, zato je 
Booster Club preložil svojo ve-
selico na poznejši čas. Vsa po-
hvala in priznanje zavednim 
uradnikom in vsem članom 
Booster kluba. Sedaj ste poka-
zali, da kooperirate z društvi, 

nje.* Bomo videli. — Torej na 
svidenje v dvorani pod cerkvi-
jo v nedeljo, 26. nov. zvečer. 

Eden, ki bo gotovo tam. 
O H j 

VABILO NA VESELICO 
Chicago, ill. 

Zopet se približuje čas skriv-
nostno lepih in veselih božičnih 
praznikov. Veliko ženskih klu-
bov in organizacij se že celo 
poletje pridno pripravlja in de-
la v ta namen, da za božične 
praznike irazveseli in obdaruje 
revne družine. 

Tudi me, ki smo organizira-
ne v klub "Jugoslovanska že-
na" št. 2, da v 11 namen prire-
di prvo plesno veselico dne 25. 
novembra ob pol 8. uiri zvečer 
v šolski dvorani sv. Štefana na 
Lincoln St. in Cermak Rd. O-
bračamo se do vas vseh dragi 
rojaki in rojakinje in vsi fara-
ni s prijaznim vabilom, da nas 
omenjeni večer v obilnem šte-
vilu posetite. Vstopnina je ma-
lenkostna, samo 25 centov za 

I osebo in s to vstopnino veliko 
pripomorete svojemu bližnje-
mu in sami sebi, ker vaša dobra 
dela bodo vsekakor zaznamo-
vana pred Onim, ki vse dobro 
plačuje. Ker je to edina prire-
ditev te vrste, bi ne smel nikdo 
izostati. — Članice kluba se 
pridno pripravljajo, da bodo 
naši gostje prav dobro postre-
žem, ziraven nas bo pa Mr. Pu-
celj s svojo godbo kratkočasil. 
Obljubljene so tudi nagrade, 
tako sem slišala od članic; ako 
hočete katere biti deležni, mo-
rate biti v soboto zvečer med 
nami. — Še enkrat vas vabim 
vse ter vam kličem na svidenje 
v imenu kluba "Jugosl. žena" 
št. 2. Mary Kovačič. 

ŠIRfiM JUGOSLAVIJE 

Čebele kradejo 

Od Sv. Jurija ob juž. železni-
ci poročajo, da so se v tamošnji 
okolici pojavili tat^ovi, ki jim 
zlasti med zelo ugaja. Dvakrat 
so se že oglasili in sicer so pr-
vič odnesli dva najtežja panja 
posestniku Jožetu Jazbec. 
Kmalu nato pa tri težke panje 
posestniku Jakobu Vovku na 
Razkožeh. 

o 

50 let službe 

Malo jih je, ki se lahko po-
stavijo s petdesetletno službo 
na enem mestu. Ena teh redkih 
je Cundrova Minca, ki oskrbuje 
podružnično cerkev Marijinega 
Vnebovzetja na Savi pri Jese-
nicah, že od leta 1883. Pač lep 
jubilej. 

o 

Smrt v stroju 

V sladkovrški papirnici, take 
• pišejo iz Maribora, je stroj za-

grabil po nesrečnerft naključju 
j48 letnega delavca Franceta 
I Divjaka in ga med kolesjem 
'stri, da je na poškodbah izdih-
'nil, kmalu ko so ga izvlekli v/. 

. 'neprijetnega položaja. 
o 

Smrtni strel 
i Neki 231etni L. G. je na Križ 
' nem vrhu pri Laporju ustreli 
1 v glavo 251etnega Leopolds 

Skrbiša, ki je bil na mestu mr-
tev. 

_ _ o — . . . 

Nesreča pri kmečkem delu, 
France Košir, hlapec pri Št. 

Golograncu na Blagovni pri 
Sv. Juriju ob južni žel., je imel 
nekaj opraviti pri konjih v hle-
vu. Konj ga je pri tem tako ne-
varno brcnil, da mu je zlomil 
nogo. 

o 

Med prepirom 
V ljubljansko bolnico je bi-

la pripeljana Marija Gorše, že-
na delavca državnih železnic. 
Sprla se je nekaj s tastom, ta 
jo je pa udaril s polenom po 
levi rami in jo nevarno poško-
doval. 

o 
Nesreča 

Pred kratkim se je nevarno 
ponesrečil 491etni hlapec Fran 
Male s Planine pri Rakeku. Pa-
del je in pri tem dobil poškod-
be težkega značaja. 

o 

Med sode je prišel 
Trgovski vajenec Stanko Pa-

kiž v Črnomlju je pomagal hlap-
cu pri nalaganju petrolejskih 
sodov. Ki je hlapec peljal sode 
izpred skladišča pred trgovino, 
je Stanko po nesreči prišel med 
sode, ki so mu zmečkali nogo-

DR. R. P. ZALETEL 
SLOVENSKI ZDRAVNIK 

r. univerz v Pragi in Padovi, poprej pridcljcn 
bolni&nicam v Parizu. Nedavno v zvezi z za-
vodom za raka v Havana, Kuba, in 7. bolnico 
za kožne bolezni in raka v Philadelpniji. Po-
svetovanje in diagnoza. Zdravljenje akutnih 
in kroniinih bolezni. 

URE: 11 DOP. DO 3. POP. 

65 E. Washington St., Chicago, 111., Suite 2705 
TEL. V URADU: STATE 7381 

Stanovanje: Zvečer od 6.-8. ure, 4830 West 
Cermak Rd., Chicago, 111. Tel. Cicero 66. 

D R U G O P O V E Č A N O IN 
IZBOLJŠANO IZDAJO 

KNJIGE ZA 

Konzerviranje 
Sadja, sočivja in mesa, z dodatkom. 
Izdelovanje raznih klobas in vina iz 
raznih jagod in cvetja. Solenje, su-
šenje in hranjenje mesa. Prezervi-
ranje domačega tobaka in jajc, 
izdelovanje mila (žajfe) itd. — 
Knjiga vsebuje čez 200 receptov in 
navodil. Cena knjigi je samo $1.00 
poštnine prosto. 

FRANK LUKANCICH 

P. O. MIDWAY, PA. 
Washington County 
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(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 

VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914 

Sedež: Joliet, 111. 2edinjenih Državah 
Severne Amerike 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 

GLAVNI ODBOR: 

Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
1. podpredsednik: Philip Živec, 507 Lime St., Joliet, 111. 
2. podpredsednik: Kathrine Bayuk, 528 Lafayette St., Ottawa, 111. 
Glavni tainik: Frank J. Wedic, 501 Lime St., Joliet, 111. 
Blagajnik: John Petrič, 1202 N. Broadway St., joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Joseph Škur, 123 — 57th St., E. Pittsburgh, Pa. 
Vrhovni zdravnik; Dr. Martin J. Ivec, yOO N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNI ODBOR: 

Andrew Glavach, 1910 W. 22nd street, Chicago, 111. 

Jacob Štrukel, 1199 N. Broadway St., Joliet, 111. 

Joseph L. Drašler Jr., 66 — 10th St., No. Chicago, 111. 

POROTNI ODBOR: 

Anton Štrukel, 3rd St., La Salle, Illinois. 

Joseph Pavlakovich, 39 Winchell St., Sharpsburg Station, 

E. Pittsburgh, Pa. 
Mary Krentcsec, 2323 So. Winchester Ave., Chicago, I1L 

URADNO GLASILO: 

"Amerikanski Slovenec", 1849 W- 22nd St., Chicago, IlL 

Do dne 1. januarja 1933 je D.S.D. izplačala svojim članom in čla-
nicam ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin 
ter bolniška podpora v znesku $106,187.91. 

Zavaruje se lahkr za $250.00, $500.00 ali $1000.00. 

V mladinski oddelek se otroci sprejemajo od rojstva pa do 16. leta. 

Rojaki (in je). Pristopite k Družbi sv. Družini, 

CENTRALIZACIJA SIGUARNA PODPORA. — D. S. D. 100% 
SOLVENTNA. 
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IZ URADA GLAVNEGA PREDSEDNIKA D.S.D. 

Joliet, 111. 

Cenjena društva, člani in članice:—^Prihodnji mesec je zad-

nji mesec v tem letu in v tem mesecu si društva volijo na sejah 

<-dbor za prihodnje leto. — Radi tega si štejem v prijetno .dolž-

nost, da opozorim članstvo, naj bodo pri volitvi odbora pa-evid-

ti, da izvolijo v odbor take može in žene, ki jim je vedno na 

>"cu napredek njih društev in napredek celokupne podporne 

^"ganizacije DSD. 

V veliko slučajih se primeri, da se odbor voli po nekaki po-

litični sili ali pritisku, kar pa nikakor ne napravi dobrega vpli-

va na splošen napredek in po navadi se vedno vrine med član-

ovo kako tajno sovraštvo. 

Naša slavna podporna družba je v zadnjih 19 letih nap-a-

vila mnogo dobrega v duhovnem in telesnem oziru napram svo-

jemu članstvu in uživa splošno spoštovanje med vsem sloven-

skim narodom v Ameriki. In danes, v dobi najhujše depresije, 

Je zmožna financirati vse svoje obveznosti. Za nadaljni uspeh 
Ja napredek se danes še, posebno bori na poseben način, in si-

<'cr s kampanjo za pomnožitev članstva tako v mladinskem, 

kakor v aktivnem oddelku, ker je mladina edina podlaga za 

trajni obstanek DSD. 

Radi tega apeliram na vsa cenjena društva, da si ob letošr 
r'jih glavnih letnih sejah izvolijo odbor, ki ima pravega duha 
lir-predka, ne samo napredka v besedi, ampak napredka v de-

janju. — V preteklem in sedanjem času imajo na splošno vsa 

1-odrejena društva dobre odbore. Seveda, eni so bolj vneti in 

klavni kakor drugi, a to je že navadno. Vendar, na splošno 

Povedano, imamo vse dobre može in žene, ki nosijo čast kot u-
r dniki in uradnice podrejenih društev. Ako je pa kje morda 
vpndar drugače, si sedaj pri letnih sejah lahko pomagate. Radi 

t«ga opozarjam cenjeno članstvo, da voli previdno in nepri-

stransko, in po svojem lastnem prepričanju, da bo za napredek 

Njihovih društev in cele DSD. 

Pri vsem tem pa prosim cenjeno članstvo, naj ne pozabi-

j o agitirati za novo članstvo v oba, posebno pa še v mladinski 

°ddelek. Pred zadnjim tednom je kampanjska ladja priplula 

iJ0 Deep Waterway iz Ottawe in se je ustavila v glavnem ura-
ClU DSD., kjer je zložila tovor 22 novopristoplih otrok, katere 

je poslala Mrs. Kate Bayuk in Mrs. Josephine Bradish. — Dru-

S?o ladjo pričakujemo iz Chicage, North Chicage in Waukega-

•fca, sa.j menda ja niso pri vas vse štorklje pomrle. Upam, da 

in zato sem skoro prepričan, da bo prišla ladja od vaše stra-

ni še bolj težko obložena kakor .je bila zadnja iz Ottawe. Ako 

sami ne boste potrudili, bomo poslali k vam Mrs. Bayuk in 
Jlirs. Bradish, da ladjo natovorijo in jo pošljejo k nam v Joliot 

glavni urad DSD. Seveda, tega ne bomo napravili do zad-

aje sile, ker damo vam prednost. Saj se bo ta kampanja na-

daljevala tja do novega leta in imate torej Se -vedno, vejiko ča-
sa, da se potrudite in sami natovorite ladjo. Trdno v.erujemo, 

tfa boste dosegli lepe uspehe za prospeh, in napredek naše ča-

stitljive DSD. 

Bratski pozdrav! Geo. Stcnich, gl. predsednik. , 

v«,'-K ':;'B.-.:a 
^ . . . . ir j 

i j 
i 

Dopisi lokalnih 

društev 

URADA DR. SV. DRUŽINE 

ŠT. 1 D.S.D. 

Joliet, IU. 

članstvo omenjenega društva 
I ;e vabi, da se udeleži 11. redne 

Mesečne seje v tem letu, ki bo 

'ihiodnjo nedeljo, 26. nov. po-

l d n e ob 1. uri. Na tej seji 

°ste slišali izid naše zadnje 

|• eselic.e, ki .je prav povol.jno iz-

, • Zahvalimo se vsem na-

^ delavcem, ki so tako požr-

j °Valno vršili svoje delo. P.rav 

se tudi zahvalimo vsem o-

I'!^, ki so se te veselice udele-
žili -

1 m tako pripomogli do lepih 
sPehov. — V nedeljo ob 3. uri 

RAZMOTRIVAJO VPRAŠANJE PIJAČ N A Z N A N I L O IN VABILO 
SLOVENCEM V CHICAGI 

Odbor-pcslar>ke zbornice, ki ,je pred kratkim posets! predsednika Rcosevelta, da z njim 
razmotriva reguliranje premeta s pijačami, ko bc kcncc prchibicije. 

zanimamo, zav^i^emo a.n gre-

mo skupno na dalo, da poma-

gamo našemu ej, odboru, ki 

nas opominja, eta bi naj prido-

bili nekaj novih članov in čla-

nic v oba oddelka. Zakaj bi to-

rej ne delovali in pomagali na-

ši tako dobri materi, ki za nas 

tako skrbi v slučaju bolezni ali 

smrti. Bodimo proti njej tudi 

mi dobri in vsi pomagajmo pri 

agitaciji, da bo naša mati DSD. 

videla in spoznala, da jo ljubi-

mo in spoštujemo. 

Castitam dr. sv. Terezije št, 

17 DSD. v Ottawa, ill. Kapi-

tanka ladje je Mrs. Katharine 

Bayuk, druga gl. podpredsed-

nica DSD. in obenem predsed-

nica društva. Njena pomožna 

kapitanka je Mrs. Josephine 

Brodish, tajnica omenjenega 

društva. — Veseli nas, ko vi-

dimo, kaj ste napravile za va-

še društvo in obenem za našo 

dično organizacijo DSD. Le ta-

ko naprej in želimo vam še ve-

liko novih članov in članic, po-

leg tega pa še lepe nagrade. — 

Mi v Jolietu se moramo tudi 

potruditi, da dobimo nekaj no-

vih članov in članic in sicer že. 

za sprejem na prihodnji seji, v 

nedeljo. — Člani in članice od-

rastlega oddelka, ki imate svo-

je otroke, pa še niso v našem 

društvu, imate jako lepo prili-

ko, da .jih daste v društvo. Po-

leg tega pa imate tudi lepo pri-

liko, da nagovorite svoje znan-

ce in prijatelje, katere lahko 

nagovorite, da naj pristopijo v 

naše društvo in tako v DSD. — 

Torej, dragi rojaki, vsi oni, ki 

še niste v dr. sv. Družine, .je 

želja društva, da pristopite ka-

kor hitro mogoče, kajti znano 

je, da nihče ne ve dneva ne 

ure, kaj se vam lahko pripeti. 

V St. Joseph bolnici so naši 

člani: Joseph Deželan, 800 N. 

Bluff St., John Svec, 1404 Co-

ra St., Joseph Berush, 1301 N. 

Hickory St. Na domu pa se 

zdravijo Anton Strmec, 412 

Vine St., Anna Bartol, 204 Ru-

by St., Katherine Smolich, 2302 

Willcox St., Lockpoirt, 111. — 

Dne 13. nov. je umrla naša 

.sčlandča Helena Mutz, 1317 

./ . ineSt, ki ie bila tudi operi-

rana na slepiču, in sicer dne 

27. oktobra letos, v starosti 27 

let. V društvo je pristopila 1. 

1.923 dne 24. febr. — Pogreb 

pokojne se je vršil iz hiše .ža-

losti. dne 15. nov. v cerkev sv 

Jožefa, kjer .je bila darovana 

za pokojno črna peta sv. maša, 

po končani sv. maši so pa po-

kojno spremili na pokopališče 

sv. Jožefa, kjer je bila polože-

na k večnemu počitku. Bog ji 

:laj večni mir in pokoj in naj 

ji -sveti večna luč. Žalujočim 

staršem, bratom, sestram, so-

rodnikom in prijateljem pa iz-

rekamo naše odkritosrčno so-

žitje. — Za dr. sv. Družine 

št. 1 

Lcuis Martircich,'tajnik. 

0 

IZ URADA DR. SV. CECILIJE 

ŠT. 12 D.S.D. 

Joliet, IU. 

Tem potom se naznanja čla-

nicam našega društva, da je 

bilo na zadnji seji sklenjeno, 

da bi naše društvo priredilo 

dne 26. dec. plesno veselico.— 

Vsaki članici je znano, da je 

naša društvena blagajna praz-

na, zato upam, da boste šle na 

delo in začele prodajati vstop-

nice. Jaz mislim, če bi vsaka 

eno vstopnico prodala, bi bilo 

s tem že lepo pomagano. — 

Treba je torej težko delati, da 

kaj napravi v tem času in le, 

če ibomo skupno delovale za to 

veselico, bo društvu- v korist. 

Prosim vas torej, drage sose-

stre, da po svojih močeh po-

magate. 

Rada bi vas tudi opomnila 

glede kampanje za nove člani-

ce, da bi vsaj nekaj novih čla-

nic dobile za naše društvo, pa 

naj bo to v mladinski ali od-

rastli oddelek. Saj vem, da ste 

vse brale v našem glasilu čla-

nek glede kampanje in menda 

vsaka ve, da se kampanja za-

ključi drugi mesec. — Na delo 

torej in vsaka naj pripelje vsaj 

eno novo članico, če že ne več, 

na prihodnjo društveno sejo.— 

Pomnite, da mora tudi naše 

Ocl v(jč strani .je bilo že slišati 

tožbe in pritožbe, ki so jih izra-

žale razpe osebe, da se starejši 

ljudje čfmdalje bolj potiskajo v 

kot in da Se pri vseh zadevah 

daje vsa prednost mladini. Pri-

šlo .je tako daleč, da se morajo 

zateči starejši samo še v kak 

bejzment, ako si hočejo privo-

ščiti kako uro zabave po svoji 

volji in po načinu, kakor so ga 

bili navajeni od svoje mladosti. 

Mladina pa nasprotno dobi za 

svoje zabave najboljše prostore 

in najboljša sredstva. 

Posebno se ta razlika opazi 

pri raznih prireditvah. Mladini 

se da.jo na razpolago najlepše 

dvorane, starejši se moralo za-

dovoljiti z zaduhlimi be.jzmenti 

na cementnih tleh. Mladini igra 

godba, obstoječa iz skoraj duca-

ta raznih najboljših modernih 

instrumentov, starejši so veseli, 

ako jim cvili kaka stara harmo-

nika. Z besedo "starejši" se na 

misli samo sivolasih starčkov in 

stark, marveč pod to spadajo vše 

osebe, ki niso imele priložnosti, 

ali pa se jim tudi ni zdelo vred-

no, da bi se naučile plesati se-

danjih modernih plesov ob 'jazz' 

muziki, ki je zdaj v navadi. Med 

temi starejšimi je še večina ta-

kih, ki si žele, da bi imeli en-

krat priliko, , da bi se po svoje 

zabavali v lepih prostorih in da 

bi zaplesali svoj stari ples ob 

dobri godbi. Zelo redko, ali sko-

raj nikdar pa ne pridejo do tega. 

Od srca vsi privoščimo mladi-

ni njeno zabavo in niti najmanj 

ji ne mislimo kratiti njenega ve-

selja. Saj mladost mora imeti 

.svojo .radost. Vseeno bi pa tudi 

starejši radi kdaj poskočili po 

svoji "starokrajski" navadi v 

lepših okoliščinah. 

Vsem takim "starejšim", ki 

so že dolgo hrepeneli, da bi na 

gladkih tleh ob dobri, prvovrstni 

godbi enkrat zaplesali svoj sta-

bo v Slovenia dvorani zopet 

koncert, kamor.-vabijo nas vse. 

da se u d ^ ž i l n o v kolikor mo-

goče velikem številu. 

Nikar n# (p,o-zabimo na dar, 

29. novembra, ko priredi dr. 

sv. F r a n č i |k tr S a 1. s t. -29 KSKJ. 

takoime.oo.van Barn dance, ka-

mor sino vsi prijazno povab-

ljeni. Morda nas tam celoka-

ka sireca doleti. 

Zadnji teden sm'o.btaU v Am. 
Slovencu- št. 222 lep članek -iz 
urada'gl. predsednika, ka^kor 
tudi članek iz urada gl. tajni-
ka DSD., o kampanji za DSD., 
da je namreč v polnem .teku. 
Treba je le, da gremo vsi na 
delo in^agitiramo za odrastli, 
kakor tudi za mladinski odde-
lek DSf). — Jaz kot tajnik dr. 

i ' 

sv. Družine št. l .DSD., apeli-

ram na vse članstvo, da- se vsi' 

N a z n a n i l o i n z a h v a l a . 

Za mojim pokojnim-Sinom 

Jozer Likovic 
katerega je Bog ncklical s tega sveta v najlepši dobi, starosti 19 
let. Bolan je bil samo deset dni. Previden s sv. popotnico is 
izdihnil svojo bla?o dušo dne 14. novembra. Sprevod je bil 16. 
nov. s peto sv. mašo v cerkvi sv. Jožefa, katero so darovali častiti 
gospod, župnik Father Plevnik. Po sveti maši so ga spremili na 
pokopališče naši častiti gospodi kaplani, Father Hitti in Father 
Kuzma kat3ri so opravil: rogrebne molitve ob obilni množici pri-

'•jattljcv .in sosedov, kateri so ga spremili do hladnega groba. 
Zdaj na:; dolžnost veže. da si iz srca zahvalimo našim :asti-

tim gcc.ppdcm, Father Pk^niku in njih pomočnikom, za cerkvene 
•obrede in na.pa! :Tpali§ču sv. Jožefa. Potem se iz srca zahvalimo 
"Frani; Vioicr ml., kar jo za nas Ktoril in pomagal v tej veliki Ža-
lost'. ---.Ž eno b;3ec!o izrečemo hvalo .vser,i prijateljem m sose-
•»ooni,'l;at*'rT'st- pi iulf poki opit in ste dali za sv. maše in za rože 
>ln splavi ! 'r-^iiga ,ljub2£a sina do hladnega -roba na pokopu-
,*Kšče syvjpžefa. '".' , .',. 

l3.'pa, ljubi moj sin,jiočivaj v miru, naj ti bo lahka zemlja. 
»Mi se" te'bomo spominjali v molitvi. Ti pa prosi tam gor, da bi 

tse vsi skup sžstali 'Vžrtčni večnosti. Saj Križ nam sveti govori, 
da zopet se enkrat vidimo gor nad z(vezdami. 

Za pokojnim -žalaje: 

Mati FRANCES, brata FRANK in VINCENC in sestre 
ANGELA, FRANCES in ROZIE. 

'Joliet, ill.. 21. novembra 1933. 

društvo ntdtaj ''storiti v .tej kam-

panji. j —irt'^osttpterski pQzdrav. 

Rose Bahor, tajnica. 

IZ URADA DR. SV. IVANA 

KRST. ŠT. 13 D.S.D. 

Chicago, 111. 

Cenjeni sobrati in sosestre ; 

—Uradno se vam naznanja, da 

se prihodnje seje, ki bo dne 26. 

novemb.a, udeležite polnošte-

vilno. Nadalje prosim vse tiste, 

kateri ste bili potom kartice 

obveščeni zaradi asesmenta, ,da 

zagotovo poravnate na prihod-

nji seji. Znano vam je tudi, da 

je razpisana velika kampanja 

za mladinski oddelek, kakor 

tudi za odraslega ne škoduje, 

kar lahko čitate vsak teden v 

našem glasilu. Pazno'. prečkaj-

te lepe članke naših agihiih gl. 

uradnikov, brata gl. predsedni-

ka ter brata gl. tajnika, kako 

nas vzpodbujata in navdušuje-

ta, naj vsak po svoji moči gre 

na delo za mladinski oddelek. 

Kaj pa naše društvo? Ali bo 

samo gledalo, kako se druga 

društva trudijo in delajo za 

večjo in močnejšo organizacijo1 

DSD. Nikakor ne, tudi za naše 

društvo velja isto, pridobivajte 

novih moči sedaj, ko se nudi 

tako lepa priliKd. Prosim torej 

vse tiste, kateri še nimate svo-

jega otroka zavarovanega pri 

DSD., da ga nemudoma daste 

zdravniško preiskati in tako se 

bo naša kampanja uspešno za-

ključila z lepim uspehom mla-

dega naraščaja. Vse listine iz-

ročite meni katerikoli čas; daj-

te, potrudite se, storite vsaj ne-

kaj za napredek društva in na-

še katoliške organizacije DSD., 

kar bo nam vsem v ponos, ker 

mladina je bodočnost in napre-

dek. Torej na delo, dokler je 

Čas. 

Sedaj pa se hočem prav 

iskreno zahvaliti vsem mojim 

prijateljem in znancem, kateri 

ste me prišli obiskat za časa 

moje bolezni in v bolnišnici in 

potem tudi doma. Iskreno se 

zahvaljujem č. g. župniku Rev. 

Alex. Urankar za tolažbo v 

bolnišnici. Prisrčna hvala dru-

žini Steve Foys za številne obi-

ske v bolnišnici in doma,,, hvala 

tudi za lepi dar. Nadalje h'vafa 

družini Frank Wichtelicb M 

Summit, 111. Zahvaljujem se tu-

di naši diČni organizaciji DSD. 

za tako hitro izplačano po-

škodnino. Priporočam vsem ti-

stim, kateri še niste pri naši or-, 

ganizaciji, da pristopite, ko 

ste zdravi, ker ne veste, kako 

hitro pride nesreča in prva po-

moč pride od organizacije, pri 

kateri ste zavarovani. Še en-

fkrat vsem lepa hvala, dragi mi 

prijatelji in znanci. H koncu 

še enkrat vabim člane (ice) ,. da 

se udeležite naše prihodnje 

se.je v nedeljo 26. novembra v 

navadnem prostoru. — S so-

bratskem pozdravom ostajam 

vam udani 

Martin Frank, tajnik. 

o 

Lep zaslužek vam nudi kam-

panja "Amer.\ Slovenca"! 

Ne pozabite omeniti, komu 

želite pokloniti svoje glasove, 

kampsnjo "Amer. Slovenca'' 

ko pošiljate za naročnino! 

rokrajski valček in veselo polko, 

se naznanja, da bodo imeli te 

priliko prihodnjo sredo zvečer, 

dan pred Zahvalnim dnem, v tu-

kajšnji šolski dvorani. Društvr 

sv. Štefana, st. 1, KSKJ,, jim bc 

preskrbelo to priliko. Društvo 

ima ta večer svojo letno veselico 

j in letos bo na njej nudilo udela-

Iženeem vse izredne ugodnosti. 

'Naročilo .je ža njo izvrstno god-

bo, ki sicer stane drag denar, 

vendar ga bo ž veseljem plačalo, 

ako bo videlo, da rojaki in roja-

kinje upoštevajo trud društva 

ter se bodo veselice v polnem 

številu udeležili. Ta godba, ki 

bo, mimogrede omenjeno, igrala 

same -štarokrajske komade, je 

sestavljena -iz prvovrstnih muzi-

kantov, ki so vsi včlanjeni v uni-

ji godbenikov in večina od njih 

igra na raznih radio postajah. 

Poleg plesa bo pa 'še rieka dru-

ga zanimivost na tej prireditvi. 

'Na njej bo namreč celi "zveri-

h.jak" in v"-hjerrt ukročfen'eJdoma-

če "zverine'*',- -n'amrod purani, 

gosi, race in kokoši/-Vnevto.se bo 

oddalo udeležencem brezplačno. 

Mnogo bo tako srečnih, da bode 

odšli is dvorane s kosom težke-

ga živega mesa, ki ga bodo imeli 

dovolj za par dni. 

Da bo poleg tega na razpolago 

najbolj&ih pijač razne vrste in 

prigrizkov, ni potrebno dhiattiti. 

Kijul) velikim stroškom, ki jih 

bo imelo društvo's to prireditvi-

jo, .je vendar določilo vstopnino 

tako, da jo bodo zmogli tudi 'ti-

sti, ki niso posebno pri denarju, 

riket namreč stane 35 centov, 

kupljen-v predprodaji; pri vra-

tih bo treba-zanj plačati 40-cen-

tov. Preskrbite si torej tiket v 

naprej; pr4 vsakem članu Štefa-

novega društva -ga lahko -dobite. 

Na veselo svidenje na večer 

pred Zahvalnim dnem vam kliče 

in vas vabi 

Odbor. 
• • " 1 1 • 

1>R. WEEKS, SUCCESSOR TO 

ŠIRITE AMER. SLOVENCA I 

Varujte vaše oči 
Ako vas nadleguje glavobol; ako 

vam solzijo oči in se hitro utrudijo; 
ako imate krivogled; tedaj je to 
znamenje, da morate dati vaše oči 
preiskati. 

DR. JOHN J. SMETANA 
OPTOMETRIST 

— Zdravnik za oči — 

25 let Skušnje v zdravstvu 

za oči. 
1801 SOUTH ASHLAND AVE. 

CHICAGO, ILL. 

Telefon Canal 0523 

Uradne ure: Od 9. ure dopoldne 
do 8:30 zvečer. 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
PHYSICIAN & SURGEON 

OFFICE IlOUltS AT 
3724 West 26th Street 

J :80—."»s30 6 S30—8:30 Daily 
Ti'l. CruwfoH 2212 

at 1858 W. Cermak Road 
4:00—6:00 p. m. Dally 
Tel. CaiiMl 9694—9695 

Wednesday & Sunday by appointment 
only. 

Kcsldcncc Tel.: Crawford 844« 

If no answer—Call Austin 5700 

i t flfcffi,^ m V WI 

J 3 F F I C E 
Mts.—-8:30 a. m. to 8:30 p. m.—Sun. 9-1 

Tel. HAR. 0751 

Consistently Low Prices 

3 2 6 S. S T A T E ST. 

Opposite Davis Store, 2d Floor 

ROJAK! SLOVENCI! 
Kadar želite o. 

krasiti grobove svo-
jih dragih, nc poza-
bite, da imate na 
razpolago lastnega 
rojaka. 

Postavljam in izdelujem vse vrste 
nagrobne spomenike v vseh nasel-
binah države Illinois. Cene zmerne, 
delo jamčeno, postrežba solidna. Se 
priporočam! 

J o s e p h S l a p n i č a r 
SLOVENSKI KAMNOSEK 

1013 North Chicago Street, 

JOLIET, ILL. 
Telefon 1389-R 

Tel. v uradu: Canal 9694—9695 

DR. ANDREW FURLAN 
— ZOBOZDRAVNIK — 

1858 W. Cermak Rd„ Chicago, 111. 

Uradne ure: 9 12 dap: 1—5 pop,, in 
6—A zvečer—v četrtek, p 11 /k in'soboto. 

WAUKEGANSK1 1'ItAD .ir: 
na 424 — 10th Street 

'liel na domu in uradu: Ontnrla 7213 
Ordinira v pondoljek, torek; (v Bre-

do samo dopoldne.) 

B R . J . L I I S H 
ZDRAVNIK IN KIRURG .. 

2000 W. Cermak Road 
CHICAGO, ILL. 

Uradne ure: 1—3 popoldne in 7>• 

—8 zvečer izvzemši ob sredah. 

Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidenčni telefon: La Grange 3966 

PO DNEVI NA RAZPOLAGO" 

CELI DAN V URADU. 

D R . R A Y O L E C H , 
DENTIST 

OJ) jiyuciU'ljkih. torkih in .-.reilah, od 'J. zjutraj do 8. zvečer. 

BOSTIC BROTHERS 
— SLOVENSKA LEKARNA — 

1858 W. Cermak Rd. C H I C A G O , I L L . Tel. Canal 9S94-?69S 

Phones: 2575 in 2743 
> 

ANTON NEMANICH & SON 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V TOUETU 

IN AMERIKI . 

Ustanovi}bn I. 1SV5. 

Na razpolago noč in dan. Najboljši avtomobili za pogrebe, 
krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 N. Chicago Street, Joliet, ininot* 



AMERIKLANSKI SLOVENEC 
Petek, 24. novembra 1933 

mraku sami pirižgejo po zaslu-
gi foto električnih stanic; 

da je naj d a l j š i jezero s slad-
ko vodo na svetu skoro 500 milj 
dolgo jezero Tanganjika v Af-
riki ; 

da se odprta škatla oljne bar-

ve lahko ohrani sveža, če nali-

jemo vanjo nekoliko centime-

trov visoko plast vode; 

da so tirdi v morjih "pušča-

ve," v katerih živali in rastli-

ne zaradi pomanjkanja fosfa-

tov ali kisika ne morejo živeti; 

da se izogibajo v novejšem 

času pri gradnjah zemeljskih 

plazov na ta način, da strdijo 

tla z uporabo suhega ledu; 

la opravi velika plavajoča 

gora pot približno 2500 milj, 

preden se vsa stopi. 

— Vsak vojak se je naučil, da 

j mu je na vsa tri vprašanja od-

jgovoril v nemščini. Pri nekem 

vojaku pa je general vprašanja 

zamešal in vprašal najprej, 

koliko let služi. Janez se odre-

že: Dvaindvajset let. — Ra-

decki se začudi in vpraša, koli-

ko je star ? — Dve leti, — pra-

vi Janez. Radecki nato: Sedaj 

pa ne vem, kdo je neumen, ti 

ali jaz? — Janez: Obadva, g. 

general! 

Jurij Kozjak 
SLOVENSKI JANICAR. 

Povest iz petnajstega stoletja domače zgodovine 

Spisal Josip Jurčič. 

ČETRTO POGLAVJE 

Glas gospodov hlapce kliče: 

Zor je, zdramši se dvigajte 

Jih sedlajte, obrzdajte, 

Ko na vojsko napravljajte. 

Narodna pesem, 

M A R I C K A ! 
Slovenski javnosti sporočam, da sem 

začela trgovino z krvavimi in meseni-
mi klobasami. Moje kranjske klobase 
priporočam vsem v So. Chicagi, Pull-
manu, kakor tudi v Jolietu, Lockportu 
in Chicagi. Pridite sami osebno po nje, 
da se prepričate, da so res dobre. Pre-
pričajte se, kakor se je prepričala Mrs. 
R. Bokal, ki prihaja vedno, sama bolje 
in zna da ima Marička res najboljše 
klobase. Zapomnite si tudi vsi drugi, 
da se pri Marički kupi najbolje klobase 

GOSTILNA PRI MARlCKI 

(Merichka's Beer Garden) 
804 THEODORE STREET, 

LOCKPORT, ILL. 

Peter Kozjak, Markov brat, je sedel v svoji 

izbici blizu starega stolpa, ki je bil sezidan še 

v starodavnih časih, ko so Slovenci, posnemaje 

Obre in Franke, na gričih trdna stanišča jeli 

staviti, da bi branili tu svojo prostost. V ti-

stih starih časih so bili tudi Kozjaki sezidali 

okrogle stolpe na holmu in ohranili sebe in 

svoje slovensko ime čez vse čase nevarnosti, ce 

lo tedaj, ko se je naselilo po slovenskih gorah 

mnogo nemške in laške gospode, ki je zemljo 

zase vzela v posest in potem med kmete, prvot-

ne posestnike, kakor dobroto razdelila, to seve 

za odmerjeno tlako in desetino. Peter sam še 

ni vedel novice, ki je napolnila grad, hleve in 

dvorišče, kuhinjo in orožnice, ki se bila celo v 

dolino med kmete naglo raznesla. 

Sedel je med zaprašenimi starimi listinami, 

med knjigami in pergamenastimi starimi pismi, 

s črkami v latinskem jeziku napolnjenimi. Ko-

pica takih knjig je ležala poravnana pred njim, 

toda noter ni gledal. Naslonjen na stolu je 

gledal v kot, kjer je pajek veliko mrežo od 

knjige do knjige prepel. Pa ko bi kdo menil, 

da je živalco opazoval, zmotil bi se bil. 

"Tema je že, kako da mi nihče večerje ne 

prinese!" Tako je godrnjal predse in obrvi s<-

mu zvlečejo še grše na čelu. 

"To je, ako človek živi od tuje milosti; kakor 

drugi hočejo, kadar drugi hočejo in ako drugi 

hočejo! Tega je moj oče kriv, lahko bi mi bil 

dal, da bi živel po svoji volji in želji, ali tega 

ni storil, ti — ti nisi bil moj oče," in oči se mu 

posvetijo, ko to zagodrnja. "Kdo js brat, kaj 

sorodstvo? Kdor mora živeti pri svojih sorod-

nikih, revež je večji od onega, ki prosi vsak dan 

pri kmetu, kajti vsaj torbo, ki jo nosi okoli ra-

me oprtano, lahko imenuje syojo lastnino. Jaz 

pa moram vse od bratove milosti prejemati, 

vse, kar mi je treba. Kaj mi je brat? To, 

kar mi je oče bil — moj sovražnik. Pa ako se 

ne motim, ako vsa učenost ni goljufija, imel 

bom in moram' imeti tudi jaz svojo lastnijo, 

moram imeti, kamor bom pogledal in lahko re-

kel : to je moje." 

Zdaj je začul Peter glasne stopinje po mo-

stovžu. Menil je, da mu po navadi prineso ve-

]<ajti ni hotel hoditi k bratovi mizi. Ker 

Hudi, ogibal se je tudi brata; ker 

v sovražil, menil je, da tudi sve,t njega 

„.:.ko sovraži. Vrata se odpro, glava strežaje-

va — starega vojnega hlapca Ožbeta, ki služi 

že tretjega gospodarja iz Kozjaške rodovine — 

pokaže se in boječe pokuka v luknjo, obzidano s 

pisano skladalnico, rekoč: "Gospod žele, da pri-

dete nocoj doli k njim večerjat." 

Peter ne odgovori ničesar, pogleda ga pa ta-

ko temno izpod čela, da hlapec naglo izmakne 

glavo in duri za seboj zaloputne. 

"To ti je čuden človek," godrnja Ožbe po po-

ti, vrteč svetilnico v roki, "kako hudo me je po-

gledal, kakor sam Bog nas varuj in sveti Til! 

Poznal sem nekaj tega rodu, pa takega še ne, 

ko je ta gospodov brat, — jaz ne vem, ali je 

brat. Raca na vodi! Precej ko je lupino od-

vrgel in ko je dete še po štirih kobacalo, vedel 

sem, da se zvrže po bogve kom." Tako bi bil 

RADECKI PRI KRANJSKIH 

JANEZIH 

Radecki je obiskal polk 

kranjskih Janezov. Kakor obi-

čajno se je obračal na posa-

mezne vojake s tremi vpraša-

nji: Koliko si star? Koliko let 

KONTESTNE VOLITVE 

Amerikanskega Slovenca 
Da bo letošnja kampanja zanimiva za vse sloje, bo-

do tekom te kampanje tudi kontestne volitve, in sicer 

bodo v tem času izvolili naročniki Amer. Slovenca tri 

osebe, ki bodo prejele tekom kampanje najvišje število 

glascv, na sledeča častna in odličrta mesta: 

1. Oni tekmec ali tekmovalka, ki bo prejel 
(a) do zaključka kampanje do 28. febr. 1934. 
najvišje število glasov, bo izvoljen (a): 

Če moški: ZA ČASTNEGA MARŠALA 
vseh naročnikov "A. S." 

Če ženska: ZA ČASTNO KRALJ ICO vseh 
naročnikov "A. S." 

2. Oni tekmec ali tekmovalka, ki bo prejel 
(a) od zaključka kampanje drugo najvišje šte-
vilo glasov, bo izvoljen (a): 

Če moški: ZA PRVEGA ADJUTANTA 
MARŠALU. 

Če ženska: ZA PRVO DVORNICO KRA-
LJICI . 

3. Oni tekmec ali tekmovalka, ki bo prejel 
(a) do zaključka kampanje tretje najvišje šte-
vilo glasov, bo izvoljen (a): 

Če moški: ZA DRUGEGA ADJUTANTA 
MARŠALU. 

Če ženska: ZA DRUGO DVORNICO KRA-
LJICI . 

POLEG ČASTNIH TITELNOV DOBI JO 
GLAVNI ZMAGOVALCI ŠE NASLEDNJE 
NAGRADE: 

Prvi ali glavni zmagovalec (ka) prejme častno 
nagrado: 

I ZMAGOSLAVNO SREBRNO 
I TROFEJO Z LAVORJEVEM 
f VENCEM 

i v Zdr. diržavah padlo lani za 
1696. 

! — 
NOVA TRAPARIJA 

Ljudje, ki imajo vedno dovolj 

časa, da ne vedo, kaj naj počno, 

j si morajo izmišljati vedno kaj 

novega, da si dolgčas preganja-

|jo. Eni radi kvartajo, drugi u-

ganjajo razne športe in zopet 

| drugi prebirajo časopise po 

kavarnah ali pa potujejo. 

| Najnovejša modna zabava pa 

je prerokovanje, in med raznimi 

vrstami prerokovanj je zopet 

najbolj moderno prerokovanje 

iz rok. To se pravi, prerokovanje 

iz rok je bilo moderno — danes 

že ni več. 

Pariški časopisi namreč poro-

čajo, da se je moralo umakniti 

prerokovanje iz rok prerokova-

nju i7. nog. Veščaki in strokov-

njaki namreč trdijo, da se da 

človeška usoda mnogo bolje spo-

znati iz raznih črt na nogah, ka-

kor pa iz črt na rokah. Preroki, 

ki prerokujejo iz nog, so danes 

v Parizu zelo iskani in bedasti 

svet jim plačuje silne zneske. 

,"Pedo-mantija" je danes v Pa-

rizu /'najnovejša moda" in zla-

sti tiste ženske, ki ves božji 

dan nimajo drugega opravka, 

kakor da se prekladajo s poste-

lje na divan in z divana na po-

steljo, so vse navdušene za mo-

derno prerokovanje iz nog. 

Marsikdo in marsikatera pa 

bi prišla gotovo v veliko zadre-

go, če bi ga (jo) kdo nenadoma 

pozval, naj si sezuje obuvalo 

zaradi prerokovanja. Vsi ljudje 

namreč niso navajeni umivati si 

svoje noge vsak dan... 

o 

MNOGI NE VEDO... 

da se na mnogih ameriških 

morskih svetilnikh žarometi ob 

PREJELI SMO 

VELIKO 

BlasnikovoPratiko j 
ZA LETO 1934. 

Blasnikova Pratika je vsa-

ko leto zanimiva, pa je tudi 

letos. V vsaki slovenski hiši 

jo najdete. Ker smo jih le-

tos naročili radi slabih časov 

manj kot druga leta, opozar-

jamo vse naročnike Blasni-

kove Pratike, da isto takoj 

naroče, da ne bodo pre-

pozni. Trgovcem in razpeče-

valcem, ki jih naroče vsaj en 

ducat skupaj, dovolimo po-

pust. Pišite takoj po nje, 

predno poidejo! 

Stane s poštnino 2 0 c 

Naroča se od 

KNJ IGARNA 

"AMER. SLOVENEC" 

1849 W. Cermak Rd., 

Chicago, 111. 

John F. Zeman 
zastopa tvrdko 

MORGEN & FARRELL 
trgovino na debelo 

IZVRSTNO ŽGANJE, V INO IN 
ŠAMPANJEC — UVOŽENO IN 

DOMAČE. 

Ako si želite preskrbeti dobro 
pijačo, se obrnite na gori omenje-
nega, ki jo vam bo dostavil po 6. 
decembru, 

1858 W. Cermak Road 
CHICAGO, ILL. 

Tel. Canal 9695 

Drugi zmagovalec (ka) prejme častno nagrado 

KRASNO ZLATO URO 

Lj^Sg^^Wj^ Tretji zmagovalec (ka) nrejme častno nagrado: 

KRASEN ZLAT PRSTAN 
Na vseh nagradah bodo v spomin na to kampanjo vrezana imena 

zmagovalcev. 

PRAVILA ZA TA KONTEST SO: 
1. Kandidat za to tekmo postane lahko vsak Slovenec in Slovenka, 

bodisi, da se priglasi sam (a), ali ga (jo) nominira kdo drugi. Od te 
pravice so izključeni samo oni, ki so vposljeni v upravi, uredništvu ali 
tiskarni Amer. Slovenca. 

2. Pogoji za nominacijo ali priglašen je kandidatov so: 
a) z priglašenjem ali z nominacijo se mora poslati najmanj ene-

ga novega naročnika za list Amer. Slovenec z naplačilom 
naročnine; 

b) tako priglašen, ali po drugem nominiran popularni kandidat 
se objavi v listu. 

3. Glasovanje se vrši po sledečem redu: 

a) Glasovanje se vrši od 20. novembra 1933. in do 28. februarja 
1934. in sicer veljavnost števila glasov od novih in starih 
naročnikov je razdeljena v dve dobi, kakor sledi: 

b) Glasovi se štejejo po Upravi Amer. Slovenca prejetem de-
narju za naročnine in sicer: 

c) V dobi od 20. novembra 1933. do 31. decembra 1933. šteje 
vsak dolar, ki se plača na račun poravnave ali obnovitve 
STARE NAROČNINE 20 (dvajset) glasov. Vsak dolar, 
ki se plača za NOVE NAROČNIKE, šteje 200 (dve sto) 
glasov. 

d) V drugi dobi od 1. januarja 1934. do 28. februarja 1934. se 
se število glasov za vsak za naročnino plačan dolar zmanjša 
za polovico. V tej drugi dobi šteje vsak dolar, ki se plača 
na račun poravnave ali obnovitve STARE NAROČNINE 
10 (deset) glasov. Vsak dolar plačan na račun NOVE 
NAROČNINE v tej drugi dobi šteje 100 (sto) glasov. 

4. Novim naročnikom se smatrajo samo taki, ki zadnjih 6 (šest) 
mesecev od dneva, ko prejme Uprava zanje naročnino, niso bili naroč-
niki na list. 

5. Vsak, ki pošilja naročilo, mora jasno omeniti, komu naklanja 
svoje glasove. Pravico do volitve ima vsak, ki pošilja naročnino. 

6. Glasove se tedensko objavlja v listu. 

7. Za slučaj, da se pripeti pri objavah glasov kaka napaka, spreje-
ma list le to odgovornost, da objavi pravilno popravo. 

8. Vsakdo lahko priglasi ali nominira samega sebe ali kogarkoli 
drugega ter nakloni svoje glasove samemu sebi ali komurkoli drugemu. 

9. Glasov, ki so enkrat objavljeni v listu se ne more prenesti v 
korist drugemu kandidatu; lahko pa jih vsak po želji nakloni komurkoli, 
dokler niso objavljeni. 

10. V slučaju, da pri zaključku kampanje dobita dva kandidata Z 
najvišjem števil&m' glasov enako število, dobita oba enako nagrado. 

11. V kakem morebitnem sporu med kandidati in agitatorji v tej 
kampanji ima končno in zadnjo razsodbo Uprava lista. 

Božič se bliža 
TISKARNA 

Prav kmalu bo zopet tukaj. Ce kedaj se o Božiču 
spominjamo svojih domačih. Zlasti letos, ko je staro 
domovino zadela tako velika nesreča, strašna poplava. 
Ce so kedaj bili potrebni pomoči, so jo potrebni v teh 
strašnih dneh. Vsak cent in vsak dolar, jim bo veliko 
pomagal v tej bedi. 

Podpisani pošiljam denar v stari kraj točno in za-

nesljivo po dnevnem kurzu. Cane jugoslov. dinarjem 

se računajo vsled nestalnosti valute po dnevu, ko prej-

memo denar. Včeraj so bile naše cene: 

Dinarji: Za izplačila v dolarjih: 

$ 3-°° '05 Din Za $ S.00 pošljite $ 5.75 
z a $ 5.00 190 Din Za $10.00 pošljite $10.85 
Za $10.00 395 Din Za $15.00 pošljite $16.00 
Z a 500 Din Za $20.00 pošljite $21.00 
Z a $24 '75 1000 Din Za $25.00 pošljite $26.00 

7.a $40.00 pošljite $41.25 
Za $50.00 pošljite $51.50 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na: 

J O H N J E R I C H 

izvršuje vsa tiskarska dela točno in po najzmernejših cenah 
tem prepričali in so naši stalni odjemalci. 

Mnogi so se o 

Društva — Trgovci — Posamezniki 

dobijo v naši tiskarni vedno solidno in točno postrežbo. Priporočamo, da pred-
no oddate naročilo drugam, da pišete nam po cene. Izvršujemo prestave na 
angleško in obratno. Za nas ni nobeno naročiio preveliko, nobeno premalo. 

Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22nd STREET, CHICAGO, ILL. (V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W. CERMAK RD, CHICAGO, I L L I N O I S 

Ožbe še dalje Petra premišljeval, ko ne bi bil 

prišel do velike gospodarjeve sobe. 

Malo časa potem so sedeli pri mizi: Marko, 

njegov sinek Jurček in temnolični stric Peter. 

Oče je sedel resen za mizo; tudi navadno veselo 

brbljanje nedolžnega dečka je ponehalo; stric 

je bil pa že tako malo zgovoren, ali bolj prav, 

nikoli ni govoril, ako ga ni nihče vprašal. 

"Morda nisi še slišal, brat Peter, da je naš 

vladar, cesar Friderik, v veliki nevarnosti, da 

ga Vitovec zajetega drži. Otodi je bil cesarski 

jezdec, stari moj prijatelj, pri meni, ki mi je to 

sporočil." 

Peter povzdigne oči in naredi se, kakor da bi 

hotel reči: "Kaj meni mar? Bodi cesar tu ali 

tam ali nikjer, jaz ga ne iščem." Vendar odgo-

vori naposled, po dolgem molku: "Nisem še sli-

šal. Kdo bo meni povedal?" Zadnje besede za-

ničljivo zategne. 

"Povem ti torej, da gredo kranjski vitezi Fri-

deriku na pomoč in, to se Ve, jaz moram iti ž 

njimi. Sramota bi bila zame, da ne bi šel." 

"Ti greš?" čudeč se vpraša Peter. 

"Za ta čas, da pridem zopet nazaj, prosim te, 

brat Peter, boš popustil svojo izbo in oskrboval 

grad, mojo, mojega sina in svojo domačijo. Bo-

di kakor človek, z ljudmi se pečaj. Zlasti pa ti 

naročam: pazi mi na dečka, da se mu kaj ne 

primeri. V zadnji reči ti bom pomagača pokli-

cal, očeta Bernarda iz Stične, da bo učil in izre-

jal mi sina. Ako bi se mi na vojni kaj prime-

rilo nepričakovanega — saj menda me razu-

meš — pustil bom oporoko v kloštru stiškem: 

oskrbuj ti mojemu sinu reči, dokler ne doraste." 

Bodisi da se je Petru res iskrica dobrega na-

mena v srcu zbudila, bodisi da ga je genilo in 

presunilo, ko je videl, da ga vendar še nekaj 

čislajo, ali pa, da se je nalašč potuhnil: razve-

drlo se mu je lice, kakor še nikdar popred, se-

gel je bratu v roke in obljubil, da mu bo zvesto 

skrbel za blago in sina. 

"Prosim te torej, pusti svoje učenosti, skrbi 
za moje in svoje imetje; saj dokler bom jaz kaj 
imel, tudi ti pomanjkanja ne boš trpel. Zraven 
tega pa ti izročam najdražje, kar imam, svoje 
dete. Saj vidiš, ako mi njega Bog vzame, da 
tudi zame ni nobenega veselja več na tem sve-
tu in da ž njim umrje staro naše ime, slavno iz 
davnih časov. Komu ga morem lažje izročiti 
ko tebi, svojemu bratu?" Tako je govoril go-
spod Marko. 

"Zakaj bi ga izročal drugim, jaz ti bom ohra-
nil in ubranil po svoji moči vse," odgovoril Pe-
ter. 

Deček celega pogovora ni poslušal. Sredi 
sobe je malega psička dražil, ne pazeč, kaj 
stric govori, ki je imel navado, ga le izpod obr-
vi pogledovati. 

"Jur i j ! " pokliče ga oče. In ko pride deček 
bliže, mu pravi:, "Jurij, tukaj strica moraš slu-
šati, dokler ne pridem domu. Glej, da te bodo 
hvalili in radi imeli. Pa oče Bernard pride ju-
tri. On te bo učil, tudi njemu bodi pokoren, in 
kar ti poreče, vse voljno stori. Tako mi boš 
delal veselje." 

"Kam pa vi greste, oče?" 

"Jaz grem na vojsko, ti pa ostaneš doma s 
stricem." 

"Ne oče, jaz grem z vami, jaz ne ostanem pri 
stricu, stric so hudi," pravi deček in solze ga 
oblijo. 

(Dalje prih.) 

ŠIRITE amek. SLOVENCA? 

O T E M IN O N E M 

(MIGRACIJA IN EMIGRACI-

JA TEKOM LANSKEGA 

LETA 

Tekom fiskalnega leta 1933. 

t. j. od 1. julija 1932 do 30. 

junija 1933, je bilo pripuščenih 

v Zdiružene države le 23,068 

novih priseljencev. Poleg njih 

je prišlo 127,660 nepriseljen-

cev: inozemcev na začasni o-

bisk, priseljencev na povratku 

iz obiska v stari kraj, uradni-

kov inozemskih vlad itd. To 

število priseljencev je značil-

no, ako se primeirja s prejšnji-

mi leti. 1928: 307,256, 1929: 

279,678, 1930: 241,700, 1931: 

97,139, 1932: 33,576, 1933: 

23,068. 

L. 1933 je izseljevanje znat-

no prevagalo priseljevanje. — 

Kar 80,061 tukaj nastanjenih 

priseljencev se je za stalno iz-

I selilo iz Zdr. držav. Število od-

šlih nepriseljencev pa je bilo 

163,721. 

Skupaj torej je prišlo 150,-

720 inozemcev, odšlo pa 243,-

802. Zguba znaša torej 93,074. 

Iz Jugoslavije je prišlo 105 

kvotnih priseljencev. Kar se 

tiče narodnosti, se moramo po-

služiti zastarele metode prise-

ljeniškega urada, ki porazde-

luje Jugoslovane v tri skupine: 

1. Bolgaae, Srbe in Črnogorce, 

2. Hrvate in Slovence, in 3. 

Dalmatince, Bosance in Ilerce-

govce. 

Bolgari, Srbi in Črnogorci: 

Prišlo v Zdr. države 92 prise-

ljencev, 232 nepriseljencev, 

skupaj 324. Odšlo 582 izseljen-

cev, 750 neizseljencev, skupaj 

1332. Odšlo jih je torej 100S 

več kot jih je prišlo. 

Hrvati in Slovenci: Prišlo 

117 priseljencev in 318 nepri-

seljencev, skupaj 435. Odšlo 

367 izseljencev in 367 neizse-

ljencev, skupaj 734. Odšlo jih 

je torej 299 več kot jih je pri-

šlo. 

Dalmatinci, Bosanci in Her-

cegovci: Prišlo 20 priseljencev 

in 77 nepriseljencev, skupaj 

97. Odšlo 140 izseljencev in 

346 neizseljencev, skupaj torej 

486. Odšlo jih je 389 več kot 

jih je prišlo. 

Vsled prebitka emigracije 

nad imigracijo je torej število 

Jugoslovanov (po narodnosti) 
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